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5= V Ljubljani v sredo 30. decembra 1863. =2

Gospodarske stvarl

Letni zbor kmetijske druzbe krajnske.
(Konec.)

Zdaj je priSel na vrsto nasvet, ki ga je v imenu
glavnega odbora gosp. dr. Orel predlozil zboru o po-
trebi, da se v povzdigo svilarstva na Kranj-
skem napravi drustvo. Gosp. dr. Orel je govoril
tako-le: ,,Slavna druZba, visokocastiti gospodje! Mislec,
da domorodni jezik najgorkejSe v srce sega, najmilejSe
usesom doni, se ga posluzim v slednem nagovoru:

Vecletno neutrudljivo opominjevanje po ,,Novicah*
je na Kranjskem med vsemi stanovi prebudilo ljubezen
do sviloreje; po celi dezeli je zasajeno toliko murb, da
smemo upati, da sviloreja se pri nas vkoreni¢i stano-
vitno. Posebno je pripomogla njeni povzdigi visoka cena
nasih mesi¢kov (kokonov), ktere so Lahi skupovali za
pleme kaj drago.

Al ta presrecna déba je vecidel minila; mi se mo-
ramo privaditi, da nav a(fn 0 ceno mes1CKov po vred-
nosti zide za ljubo Imamo, ker tudi ta cena Se delo in
trud dobro splacuje, kakor dolgoletne skufnje po La-
skem kazejo, ¢e le rejnik priloznost ima, da svoj pri-
delek lahko prodd po taki ceni, da se mu delo dobro
splaca. y

S takim namenom so se na Stajarskem in Avstri-
janskem drusStva osnovale, ktere v deZeli svilne me-
sitke skupujejo, jih zmotati dad6é, in si iz pridelane
svile (zide) stroike in trud izplacujejo.

Potreba takega drustva se je tudi pri nas na Kranj-
skem Ze pokazala; ocCitno je povedal to sestavek natis-
njen v Casniku ,Blitter aus Krain‘ §t. 29 leta 1863 z
nadpisom: ,,Seiden-Kulturs-Verein fiir Krain*.

Spoznavil to potrebo sem jaz Ze pred vec¢ leti
v svojl hisi napravil kotli¢, v kterem smo lastni do-
maci, pa tudi ptuji svilni pridelek izmotavali. Na-
sledek tega ravnanja je bil, da je kranjska svila v
malih oddelkih na prodaj prisla; al zavoljo te malen-
kosti ni bila visoko cenjena; s tem pa je bilo rejnikom
malo ustrezeno in jih nikakor ni podbadalo k napre-
dovanji v sviloreji.

Ta skuSnja nam kaZe, da je le tedaj upanje pri-
jetne cene dobiti, ako kar najve¢ je mogoce svilnih
mesiCkov vkup spravimo in v enakosno svilo izmotati
damo.

Gotova bi svilorejcem priloZnost, da morejo mali
Eridelek koj v Zivem stanu po pofteni ceni prodati,

1la najmoc¢nejSa podbada k napredovanji sviloreje.

V Ljubljani so se sicer vsako leto oglasili taki, da
so svilne mesicke skupovali, al Zalibog! po ceni, da se
delo ni izpladevalo. To tudi okoli Gorice svilorejo kot
huda mora tlaci.

Gospodje! ako nam je mar za to, da izbujeno ve-
selje do sviloreje na Kranjskem podpiramo in k napre-
dovanji ozivljamo, mislimo na to, da svilorejeem priliko
Eﬂdamﬂ , svo] svilni pridelek za tak kup oddati, da

odo odskodovani za prizadetje in strofke, in da ne
1zgubé veselja, se tudi za naprej s svilorejo ukvarjati.

Pomisliti je tudi Se, da je nevarno Zive svilne me-
sicke dale¢ po svetu prenasati ali prepeljavati. Treba
toraj er]'ih skupovati vsaj na dveh krajih: v Ljubljani
in v Novem mestu.

To skupovanje presega sicer meje kmetijstva in
sega bolj v obrtnijstvo; toda pomisliti moramo, da brez
tacega skupovanja ne bode napredka v sviloreji. Neob-
hodno Jmtrebnn je tedaj, da sl. e. k. kmetijska druzba
kot podpiravka vsega gospodarstva to red v premislek
vzame , kako b1 se dali omenjeni zadrzki svilorejnega
napredovanja na Kranjskem odpraviti.

Opiraje se na svoje vecletne skuSnje v tej zadevi
svetujem : |

1. Visokocastiti udje c¢. kr. kmetijske druzbe naj
blagovolijo priznati potrebo, da se osnova tovar-
stvo za skupovanje Zidnih mesickov v Ljubljani in
Novem mestu.

2. Naj se izvoli odsek izvedenih svilorejcev, kteri
Frevdarijﬂ, kako bi se dalo to tovarsStvo uteme-
Jji1t1 1n svej predlog naznaniti prvemu ob¢énemu zboru
kmetijske druzbe.“ —

Potem je gosp. dr. Orel bral pismo, ki ga je gosp.
Viktor Zl. Langer, eden nasih prvakov v sviloreji
domaci, druzbi Timetijski pisal in ki se popolnoma
sklada s tem, kar je g. dr. Orel govoril. Tudi Zl. g.
LLanger priznava neobhodno potrebo, da se ustanovijo
filande na Kranjskem, po njegovem mmnenji tako, da se
napravi ena vélika filanda, 1z ktere bi se 1zkuSene svi-
loprejke oddajale v manjse filande. Kako pa b1 se dalo
vse to vpeljati, naj se tudi po njegovih mislih 1zvoli
odsek 5 izvedenih moZ, kteri bi prevdarili: koliko bi
taka naprava dnarja potrebovala, kako bl se ta dnar
dobil, kje naj bi se filanda (sviloprejnica) napravila,
kolik§na naj bi bila, in kako oskrbovala. To pa, kar
bi ta odsek za dobro spoznal, naj bi se kmali glavnemu
odboru kmetijske druzbe naznanilo, da se ustanovi.

Gosp. dr. Orlova predloga, ki se v vsem ujemata
z gosp. Langer-jevima predlogoma, sta bila encglasno
sprejeta, in po nasvetu dr. Bleiweis-ovem so brez vse
daljne volitve bili v predloZeni odbor izvoljeni gospodje:
grof Jozef Barbo, Viktor zZl. Langer, dr. Orel,
Fid. Terpinc in tehant Vincenci Vovk.

Potem je povedal dr. Bleiweis, da je odbor po
sklepu lanskega zbora si prizadjal kar najveé tvarine
nabrati 0 napravi posojilnice za male kmetiske
gospodarje, — da pa, kar se tife dnarnega pri-
pomocka v preteklem deZelnem zboru, ta re¢c ni




mogla priti na vrsto, ker je' temu zboru bil le kratek
das odmerjen, v tem céasu pa je bil Ze z obilnimi dru-
gimi deli obloZen.

Gosp. Guttman, prvi magistratni svetovavec 1n
deZelni poslanec, je vprasal odbor: kaj je z njegovim

redlogomo deZelniasekuraciiza skodoognja?
F)r. Bleiweis je odgovoril, da ta re¢ je pri deZelnem
odboru. Pri tej priliki poprime predsednik gosp. Fid.
Terpine besedo in misli, da nam ni treba svoje lastne
asekuracije, ker zdaj nekoliko popravljena graska, ki
obsega Stajarsko, Kranjsko in Korosko, je tako dobra,
da nam ni Zeleti bolje. Dr. Bleiweis ni teh misel,
kakor skusnje govoré na Kranjskem in Koroskem,

Za tem je gosp. Mih. Prégl, druzbini odbornik
in dnarni¢ar, naznanil druzbine stroSke in dohodke pre-
teklega leta in prevdarek obojnih za letoSnje leto.

n tako so bile razprave koncane. Imela je biti
zdaj nova volitev dnarnidarja, ker tr1 leta so zopet pre-
tekle, kar je g. Miha Prégl dnarnic¢ar. Al dr. Blei-
weis vstane in predlaga, naj bi zbor po listkih ne volil,
ampak soglasno izrekel, naj bode gosp. Prégl zopet
dnarni¢ar. Menda Ze okoli 30 let tece, kar ima gosp.
Prégl dnarnico druzbino v rokah, in eskrbovana je z
tako natanjénostjo in s tako skrbjo, da gosp. Prégelna
le prositi moramo, da obdrZi to opravilstvo. In le en
glas je bil vsega zbora: naj ostane gosp. Prégl dnar-
ni¢car. On je pritrdil, in zbor je bil vesel, da je zopet
gosp. Prégl oskrbnik dnarnice druZbine.

Konec vsega so bile volitve novih udov. Sveth
nadvojvoda Ernst je bil po predlogu odborovem, v
degar imenu je gospod Zupan Ambroz besedo poprijel,
soglasno za ¢astnega uda izvoljen. Volilo se je Se
ve¢ djanskih udov. — Zdaj pa je gospod predsednik
sklenil zbor s primernim nagovorom, v kterem se je
Se posebno zahvalil Njih ekscelencii c. kr. deZelnemu
nasemu nacelniku, da se je blagoyolil udeleziti danas-
njega zbora. Ko se je gosp. nacelnik prijazno poslovil,
se je razSel zbor za letos.

0 goveji kugi na dalje.
Kakor na Kranjskem je tudi na Stajarskem
popolnoma potihnila kuga. Na HrvaSkem je se zmiraj

ni konee. Od prvega zacetka do 16. decembra p. L je
v civilnem Hrvaskem v 4 Zupanijah se kuga prikazala

v 107 krajih in izmed 29.277 goved jih napadla 5790,
od kterih jih prebolelo 1054, poginilo 4467, pobili so
jih pa 200: tako iznaSa zguba cela 4667 repov.
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NeloHiko “esed ‘o' telovadstvi.

(Konec.)

Pri telovadstvu je telo najvaznejsa re¢. UZe nekaj
vekov je, odkar naSa 1zreja g[]eda samo na du$o In um,
telo pak zanemarja. Zdaj si uZe skoraj ne moremo
druga¢e misliti, nego da mora vsak trgovec, uclenjak
in uradnik 1meti Bog védi koliko bolezni; zdaj ga boli
glava, zdaj vrat, zdaj zobjé, zdaj prsi itd. Tudi med
prostejsimi ljudmi se ta hromota Siri. Temu pa moremo
pritt samo s tem v okom, ako-se zopet povrnemo k
naravl. VaZen ¢lovekov namen je, da izuri vse svoje
dele. Mi smo iz dufe in i1z telesa. Ce oboli ktero teh
dveh, oboli oboje. Posebno pa imamo kaj malo spo-
sobnosti, da bi se kacemu nasprotniku branili, ako bi
kdaj bilo treba, dokler se telovadstvo splogno ne ukrépi

med nami. Vojaski ndbor kaZe, kako straSno se manjsa
stevilo tacih mladendev, ki so za vojsko. Naj bi nas
resno svarile osode starih azijskih narodov, Asircev,
Persov in tudi Rimljanov. Svetovladni narodje starih
¢asov so bili zmagani, ker so bili omekuZeni in na

416

telesu slabji od svojih surovih nasprotnikov. Nova pod-
loga sedanjith vojsk, to je, oboroZeno ljudstvo, zahteva,
da se telovadstvo splosno vpelje. Vojaki morajo biti
odgojeni mladen¢: ﬂ%nroﬁeﬂega judstva. Decek naj se
uc¢i hoditi, tekati, skakati, plezati, mladeni¢ pa sukati
me¢, sulico in puSko, potem oboroZeno ljudstvo Se le
zares doseZe svoj pravi namén, potem se tudi stojece
vojske lahko zmanjsajo, poprej pa ne. Dokler nam te-
lovadstvo ne podad bojevitega ljudstva, moramo dajati
novce in C¢as, kterega je treba, da se obdrzeé stojece
vojske.

UZe velkrat se je govorilo o dusnej] koristi, ki
izvira iz telovadstva; ali te koristi ljudjé dan denes
vendar §e sploh ne verjemé. Telovadstvo mladini daje
opravek v tistih urah, ko je uZe storila svoje druge
dolZnosti, in vadi je delavnosti, ki je mladim letom
primerna, torej prijetna in budilna. Kdor se ¢uti na
telesu mocénega, ta ima tudi sréno duso, ki se vedno
krepéda z delavnostjo in trudom. Najbolj izkuseni od-
gojitelji trdijo, da se s telovadstvom najlaze nekako
radovoljno ohrani med mladino nravno vedenje in nravna
resnoba, in da se Z njim Eremagajﬂ najveCe napake
nasih dni, to je, mekuZnost, hrepenenje po uzitku, oho-
lost in razuzdanost. Kdor se resni¢no vdelezuje telo-
vadstva, kteremu tudi pristevamo vece in manjse telo-
vadske izgrede, tak se privadi nekake preproste navade
v potrebah, v obleki in ZiveZi in v vsem svojem veden;ji,
in ker je mladeneé sploh Cesti Zeljen, zato ga je lehko
pregovoriti, da se url in krepéa. Radovoljna pokorséina,
ki je potrebna pri tej stvari, zida jéz nevarnej oholosti.

Mladina se mora zaceti bolj korenito in bolj na-
rodno odgojevati. Dan denes je poduk le preveé¢ samo
mehaniéno urjenje. Telovadstvo se v marsikterej stvari
zeldo ujemlje z narodnostjo in kaZe , da €lovek ni ustvar-
jen za samo pisalnico, ampak da mora tudi sluziti do-
movini, za ktero se vadi, krepéa in zika. Telovadski
izgredje, slovesnosti na spomin velicih narodnih moz ali
zgodovinskih dni, druzni shodje v pozimskih dolzih ve-
¢erih redé veselje do teh reéi, in Zivenje v zvezi z
naravo krepéd duso, da se rajSa vdelezuje Zive se-
danjosti.

Cedalje bolj bodo telovadstvo pristevali tistim
re¢ém, ki spadajo k izreji, in javno ga bodo poduce-
vali. Telesne vaje, in sicer dobro premisljene, redno
osnovane, sploSno ukazane mara{n priti v ucéilm cértez
vsake javne udilnice, v kterej se bodo take poduéevale,
kakor druge re¢i, s kterimi se duh 1zobraZuje. Pa ne
samo Vv ucene, ampak tudi v ljudske ucilnice mora
priti telovadstvo.

Da-si telovadstvo po kmetih ni tako zeld potrebno,
kakor po mestih, pa je vendar tudi kmetiskim l[judém
ootovo vsaj zelé koristno. Urnost in ugibénost ¢love-
skega telesa, pripravnost, lepsa heja 1n ravnejse ve-
denje, menimo, da so toliko vredne, kolikor surova
mo¢. Vsaka uéilnica, naj blimela svoj posebni telovadni
prostor. Da se mora tudi Zenska mladina vdeleZiti
telovadstva, to se umeje samo ob sebi. Deklice se Se
mnogo bolj ndpek izrejajo nego mladenéi, in zato Zenske
¢edalje bolj bolehajo. |

Deielle , ktere imajo samozakonje in svobodne
srenje, se morajo te reéi poprijeti. ln kar se tega tice,
nam daje dunajsko srenjsko svetovalstvo lep in posne-
manja vreden izgled. ékleniln je 22. dan novembra
meseca 1862. leta, naj se pocasi napravijo telovadne
u¢ilnice v vsacem srenjskem okrogu dunajskega mesta,
in uze so osnovane 4 take udilnice za decke, ki hodijo
v srenjske ljudske uéilnice. Po nagovoru srenjskega
svetovalstva 18. dan marca 1862. leta je dunaj SLO te-
lovadsko drustvo obljubilo, da hoce napraviti poseben
poduk, v kterem se bode teoreti¢no in dejanski iz-
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obraZevalo v telovadstvu vsacega ', leta 20 uditeljev
ljudskih uéilnic. Naposled je 4. dan novembra meseca

1862. leta dunajsko srenjsko svetovalstvo potrdilo &rtez,

po kterem naj se osnujejo telovadnice ?0 dunajskih
srenjskih ucilnicah in tudi telovadni red za le-té udilnice.

Na§ srenjski odbor je do zde&i samo Zelel, naj bi se

brez pristavljene druge nikavnice ne. Da temu ni
tako, kaZejo nekteri nize postavljeni primeri iz druzih
slovanskih naredij. Kdaj se tedaj mora nikavnica n e
pridruziti ¢lenkoma ni, niti, kd]a,' ne ?

Kedar se v stavku, ki nima ni avnega stavka pred

_ sabo, z enim edinim glagolom bodi ved osebkom
naredila telovadnica, kadar bode uZe napravljeno po- ena zadeva, bodi enemu osebku ved zadev odrekuje

slopje za viSo realko. Kakor pri marsikakej drugej (neigra), takrat mora se pred glagol glavna nikavnica
stvarl, tako nam tudi tukaj Se premnogo dela ostaja. me postaviti in élenek ni ali niti sluzi samo za to,
Nadjam se, da mladi ,,juZni Sokol® pripomore po svojej da tam osebke, ti pa dopovedke in njih pritikline na-
mo¢1, da bodo ljudjé umeli, kako potrebno in koristno stevaje stika. Na pr. Od sele nece vide nestajati
Je telovadstvo, in da pripomore tudi, naj bi se vpeljalo fijememt n1 Zzetve, studeni ni vruéine, ljeta ni zZ1me,
v nase ucilnice. ana n1 noci (Pripovijetke iz staroga i novog zavjeta).

Narod, ki bi se mogel meriti na telesnej mo¢i in — Ne mozit voda da mi najdit ni za piet, ni da se
lepoti z nekdanjimi svitlimi Grei, ki so bili uZe od 1zmiet, ni za sebe, ni za brza konja (Bolgarska nar.
starine v rodu z nami; narod, ki bi se nikogar ne ﬁes.) — Prijevod (Uebersetzung) da bude vjeran t. ]
ustrasil, kadar bi trebalo dela in truda; mladina, iz- da se ne kaze &to ni drukéije ni manje ni vise, nego
rejena v ljubezni do svoje domovine in do svojega na- — (Vuk.)
roda, in izobraZena s potrebnimi vsemi pripomocki, s Kedar se pa v stavku ali stavkih z ve ¢ glagoli
kterimi se sluZi narodu in domovini — to je vzor ali bodi ved osebkom eno in isto ali vsakemu kaj druzega
1dejal , po kterem hreEeni telovadna umetnost. Kadar odrekuje, bodi enemu osebku po ve¢ zadev zanikuje,
bode telovadstvo. sploh v rabi, potem nastane tudi tedaj je Ze besedica ni ali niti, ki negacije druga
krepko ljudsko Zivenje in % njim resniéne narodne slo- drugi nasprot postavlja, sama za se dovolj nikavnica in
vesnostl, ki so cvet narodnega Zivenja! ne potrebuje S¢ besedice ne za sabo; nifi je potrebuje

takrat , kedar se z besedico niti ( 1: nizZe, ﬁes{(i
aniz) nikavnemu stavku pridodaje drug nikavni stavek,
— kjer Nemcu rabi: auch nicht, und nicht, noch, La-
tincu neque, nee. In ravno v tem oslednjem pri-
meru priporo¢am po lastni skus¥nji Zivo, da
zacnemo pisati niti namesti: tudi ne ali in pa
ne. No Eoglejmﬂ primer: Niti mislim ja niti vaf]'a
da misli ko drugi, da — (Vuk). — Nito sonce mi je
ugrealo, nito veter mi je povealo, nito rosa mi je
zarosilo (Bolgarska nar. pes.). — Niti grmi, nit' se
zemlja trese, nit’ se more bije o mramorje (Srbska nar.
pes.) — Pogledajte na ptice nebeske kako ne s1ju,
niti znju, ni sabiraju u Ztnice (Vuk Mat. VI y 206).
Ceska biblija ima tu: Zet’ ne seji, ani #nau, ani shro-
mazduji do stodol (Slovenska prestava ima tukaj trikrat
In ne).

Latinski: Nec melior fuit Africano quisquam, nec
clarior , prestavlja stari Jambrefi¢ tako: Niti je gdo
bil boljsi od Afrikana, niti glasovitejsi vojvoda. — —
Ne znam za Gospoda niti éu pustiti Izrailja . .. Tama
padna po svoj zemlji, da ljudi nisu vidjeli jedan dru-
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Slovstvene stvari.

Ne eno o besedicah an , antl, ni, niti.

V predzadnjem listu ,Novie“ svetuje g. Podgorski,
naj bi se slovenski pisatelji dalje ne ogibali besedic
an, ni, niti. Kdor se koli pedd s pisanjem sloven-
skim ter po svoji sku¥nji vé, kako je slovenséina okorna
in siromasna ravno kar se d¢lankoy tide , radovoljno mu
bo pritegnil in pritrdil, in ¢e sem jez Ze vesel bil ,,Na-
prejevega bolj hrvasko-srbskega nego, kako bi se
mogel spodtikati nad temi, kakor g. Podgorski zago-
tovlja, slovenskemu narodu ne povsem neznanimi be-
sedami.

Toda vprasa se samo, kakoen kroj jim hodemo v
pisanji dati in kako je z njimi ravnati.

ﬂleni je od gori postavljenih ¢lenkov iz narodovih
ust znana samo besedica anti, vendar v takem po-
menu, da ne ide v eno vrsto z besedico an ali e n, ki
nam bi namestovala hrvagki nego, staroslov. in bol-

garski mp, ruski no. Anti se rabi vedidel v 0dgo-
vorih na kako vprasanje in pritrjuje z nekako zanié-
ljivo nemarnostjo, odpuiéa pa tudi dvombe nad resnico
tega, kar se trdi. Anti veste vi, ki ste bili zraven.
(Sie werden es wohl wissen —); anti mu je placal,
vsa] veé, da ni drugad¢i (Er wird ihm wohl gezahlt
haben).

Ce pa kdo vé za pravilnejSo in primernejio obliko
nego je anti, naj nam jo razodene; takisto tudi Zelim,
da bi nam trden jezikoslovec pokazal, kako velja pisati
urno besedico, ktero nam g. Podgorski priporoéa, djal
bi v nedolikani podobi an ali pa en. Morda nam kaze
pisati: n ¢, kakor se Ze pi¥e: s& (sé¢ sabo, em); ali pa
raje po ruskem: no, ktero tudi Srbom in Bolgarom ni

80oga, nit1 se koji smio maéi s mjesta . . . Mojsije
ostane 40 dana 1 40 noéi kod Gospoda nista ne jedudi
niti 8to pijuéi (Pripovijetke). — Nemiki: TIch “weiss
nicht, was er macht, kiimmere mich auch nicht darum,
prestavil mi je neki bolgarski rodoljub tako: Neznam
8¢o ¢m1y, nito (ali pa: niti) pak marjo da znam.
Tacih primerov se najde kolikor se le hode v srb-
skih , bolgarskih , staroslovenskih in druzih slovanskih
knjigah ; toraj menim, da smemo pad redi: Niti sem,
mti bom kdaj bogat; ravno tako: Nisem ga vidil, niti
ga poznam. Tudi Jungman ima razun veé primerov,
v kterth se ¢lenku ani pritika ne, tukaj: ,Ne vidi
ho, aniz ho zng.*
Se nekaj. Na¥ ne-ne menuje

neznano. Pr.: Ja nijesam dofao da zovem pravednike
no gresnike na pokajanje (Vukovoe Sv. pismo), kakor
z¢ pisemo po izgledu g. Podgorskega predno; ali se
drzimo le hrvaskega ne g o.

Toliko zastran prvih dveh besedic, &e bolj bi zelel,
da bi se sploh jelo pisati ni, niti.

Vendar tud‘} tu mi1 bodi dopu¥dena ena opomba. Iz
gorl omenjenega sestavka g. Podgorskega, ¢igar beseda
Je po vsi pravici veljavna v krogu slovenskih pisateljev,
utegnil bi si, tako se meni vsaj zdi, kdo posneti to pra-
vilo, da se Clanek ni pa niti ne smé nikdar rabiti

knjizni Gotovo so Slovenci nek meli ni-ni
za weder-noch, kakor imajo od ne razloéno ni, ali pa
an1 se zdaj vsi Slovanje; tudi je mogode vpeljati nazaj
ta razlo¢ek v slovensko knjigo; ali pripoznati se vendar
mora, da sedaj ne-ne zares Zivi v narodu, ne samo

i}_ﬁpﬂd Podgorski
J

v knjigi.

'}‘ake in enake red¢i niso take malenkosti, kakor
morebiti kdo misli; zato je prav, da se pretresajo je-
zlku nasemu na prid. Cigale.

¢




Odgovor

na vprasanje ,,Novic* list 49.

Ime Roéin izhaja od besede r't, Spifze, ka se po
vsej Gakavifini mnogo rabi, na pr.: r't igle, noZa, nosa,
stene (Felsen), brega, gore itd. Beseda Roéin je iz-
peljana po mojej misli tako-le: r't-ji-ni; poluglasnik
se pojata na o, t-j stvorl ¢ slovenski ¢; k temu se
misﬁ Se beseda, kraj ali grad, pak pride: Rodini
(kraj, grad); po odpadu v govorjenji besede kraj ali
grad oslabuje ni v nj ali », pa ostane samo Roéin;
ali po starem izgovoru R’¢in. Ako se pa k tej be-
sedi misli besedica vas, pak Eride Roéinja (vas). Tudi
Istra ima svoj Ro¢ (grad), Rozzo; in kdor samo po-
gleda, kadé Ro¢é stoji, si mora kaj misliti, da je to
ravi r't-ji (grad). — K imenu Zavodnja se pristavi
eseda vas,_pak je bolje Zavodnja (vas), nego vas
za vodo. — Cep-ov-an-i (kraj, grad) izhaja najbrze
od besede ¢ep. Istra ima tudi svo] Cepié¢, tudi on
je pri vodi (jezeru), in ker ondatne krajane imenujejo

Cepljane, se kaZe, da beseda izhaja od Cep. — Nase
vasne, krajne itd. imena se loZe tolmaclijo, ako se jim
pristavlja beseda vas, kraj, selo, grad itd., kar se v
narﬁdni%l pesmih v&asih Se nahaja. J. V.

T e = —

Odgovor

na vprasanje ,.,Novie** od 9. dee. 1863, st. 49, na
394. strani.

Roncina = Rodinj, — Raden —= Raéinj. To
ime izvira i1z besede ,rake‘ (Wasserleitung); Soca je
namre¢ tukaj od skalnatih bregov kakor v ldrii Idrica
o rakah oklenjena. Na desnem bregu Sodée je tikoma
epa ravnina in na njej ¢edna vas: ,,Racen kraj, tedaj:
Racden = Racéinj; 1z Radinja doma.

Sovdédnje je pravo, kar pomeni ondi soedi-
njenje dveh voda, Ipave s Soo. Sovodnje enakega
pomena so tudi poleg vasi JagrSe, prav za prav ,Ja-
godSe‘ in v novi Oslici.

Capovan =— Cepvan. Izhaja od imena patrona
te stare podfare od leta 1550 sv. Ivana krstnika,
tedaj: St. Ivan = Stivan =9Stvan — Stvanci. —
Res je tukaj velik studenec, pa ne cepa, ampak ¢&vrsto
tete 1n mlinske kolesa goni, pa se brz poleg vasi v
podzemeljsko votlino gubi.

Salkan —=Solkan — Sukan. Poslednje imé 1z-
haja od tod: Soca tee namre¢ od polnoéi proti pol-
dnevu do Sukana. Ravno pod cerkvijo sv. Roka pred
Sukanom se pa zasude proti jugu, ter naredi velik
suk, toraj: Sukan.

Gargaro, Gergar, poslednje ime je pravo. Ta

as je za sv. Gor6 v dolini, kotlu podobni, od kodar
se voda ne more na nobeno stran odtekati, ampak jo
ondaSnje podzemeljske votline poZirajo; pri tem poZi-
ranji voda grga a]]i girgra (gurgelt), in od tega glasu
pride: Gergar gGrgar).

Banjsica ali Bajn§ica. Se dandanasnji pravijo
eni ondasnji vasi ,,Krvava vas®“. Pravlica med ljudmi
.Le , da je bil nekdaj tukaj krvavi boj s turkom; od

oja 1zvira bojiSe, toraj BojiSinca.

Tribusa. To ime izvira od glagola ,trebiti*‘ (aus-
reuthen, urbar machen, reinigen). Nekdaj so bili tukaj
gozdje in grmovje, ktere so iztrebili, od tod: trebise —
trebisCe, 1imé TrebiSe. Sosedje imenujejo prebivavce
tega kraja ,,Trebsane.

Sebrelje. Ta visoka, pa lepa rovan leZi proti
jutru na bregu potoka Sevnice, in proti polnoé¢i in ve-
Ceru sloni na bregovih reke Idrice. Krajci te ravnine
se imenujejo: breja — bregi, na brejah = na bregih. Tu
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so tri vasi: gorenja, srednja in dolenja pod enim
imenom: Sobregovne=— Sebrejlene —(Sebrelene).

Osegliano. Ta laska pisava Cisto slovenske wvasi
v Sempaski fari na koncu ipavske doline je napacéna.
To ime pride od besede ,,;selo, ,oseliti, ,,0seljeno* (be-

wohnt), selo oseljeno, tedaj: Oseljeno == Oseljano.
‘ Pavl

Dopisi.
Iz Sarajeva v Bosni na Tuarskem 20. nov. —
(Kon.) Mnogo mosej (cerkev) in visocith Sviglastih mi-
neret (stolpov) kin¢i mesto; z mineret kli¢ejo, ne ravno
miloglasno, muezimi 5krat na dan verne k molitvi;
da bolj zdatno kri¢ijo, si z mazinei zamasé uSesa (menda
zato, da ne sliijo sami svojega tuljenja). Vse ulice, med
kterimi so nektere prav strme, imajo tlak z velicim
okroglimi kamni, in so lepo snazne — snaZneje kot naSe
ljubljanske predmestne! Pono¢i mesto ni razsvitljeno ;
zato pa je ostra prepoved, da nihée, kadar noé nastopi,
se brez svetilnice (laterne) ne smé prikazati na ulicah;
pa ob 6. ali 7. uri zveder lahko celo éetrt ure po mestu
setaS, da ne vidi§ Zive duSe. HiSe vse imajo le k veéemu
po eno nadstropje; v prvem nadstropji so pomoli polni
okenj, z lesenimi reSetkami (gavtri), podobnimi nasim
ﬁriinicam , da se iz hiSe vidi po vsej ulici, tistega pa,

1 luka pri oknu, ne vidi nihée. HiSe so ¢uda snaZne;
s ¢evlji ne sme§ ne po stopnicah ne }30 sobah hoditi ;
v veZzi se obujejo kaloSe (vrhmi d&evlji), ki se nazaj
gredé zopet izzujejo. Na ulicah pri vsaki stopnji srecas
beraCev ali pa Zensk z zagrnjenim obrazom, ki so grde,
da te ne peljejo v nobeno skuSnjavo. Cuda veliko se
vidi tu guSavih (krofastih) ljudi (zemlja je zlo apnéna
in vodé so trde, zato pa tudi vsacega ptujca izprva
driska nadlezuje). Povsod po deZeli in v mestu je mnogo
veGih ali manj§ih pokopalisé. Nesreta za dezelo, da
si ne more pomagati v bolji stan, je tudi to, da je to-
liko razliénih vér tukaj; vsaki teden so trije prazniki:
ob petkih ima turk, v saboto jud, v nedeljo kristjan svoj
praznik; vrh tega pa je Se brezstevilnih grskih praz-
nikov. Stacune odpré ob 8. uri zjutraj, pa jih zapré
ZG{JEt kmali po Stirih. TeZava je tudi z denarjem; cekin
velji pri vladnih kasah le 51 piastrov, toliko tudi pri
branjevcih, pri trgoveih zdaj 54, zdaj 60 piastrov; ve-
¢idel cekine izplacujejo z dvajseticami, ktere moras po
41/, piastrov vzeti, hoc¢e§ ali noces; izpefas jih pa komaj
za 4 piastre ali cel6 za 3"/, piastra. Taka zmesnjava
je v dnarjih in taka samoglavnost, da sem popolnoma
obupal, da se kdaj iznajdem o tem. TurSk dnar je ple-
hast. — Ce misli zdravnik, da si bo tukaj kaj z um-
nim zdravniStvom prisluzil, se straSno moti; najpremoZ-
ni§i turki iz najvisih stanov se dajo ozdravljati le
mazafem judovskim in gr8kim, ki vecdidel Se brati ne
znajo; z apoteko, kdor jo je podedoval od svojega oceta,
dela svoje hokus-pokuze! Ravno tako je s Zivino; Se
konjaca (konjederca) ne poznajo, éeravno ni skor kmeta,
da ne bi imel saj 15 do 20 goved. — Da sklenem pismo
svoje, naj povem Se to, da uradniki naSega avstrijan-
skega konzulata so vrli moZaki in da tukajSnji katoliski
fajmosSter, fra Grga Martié, je osobito ljubeznjiv
gospod. V Vinkovecah je dovrsil gimnazijo, v Diakovu
pa bogoslovje; jezikov znd4 mnogo, je slovstven moZ in
slovansk pesnik (lirik). Ko odidem odtod in se povr-
nem zopet na Kranjsko, mi je obljubil, da Vam v zna-
menje svojega srénega spoStovanja poslje delo svoje —
zvezek liriénih poezij. *) Tudi gosp. dr. Gaal, ki je v
Avstrii znan po svoji zdravilski knjigi o avskultacn, ki
jo je spisal, ko je na Dunaji bil asistent na kliniki

Vred.

¥) Dobro dosla nam bode knjiZica.
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dr. Lipicevi, pa je leta 1848 po ogerskih homatijah da ,,moZ, kteri svoj narod tako ljubi in tako za njegov
bezal na Turiko, zivi tukaj v visoki zdravilski sluzbi blagor dela, zasluZi, da mu narod &astit spominek hva-
pod imenom_Veli-Bey; &islan moZ je, pa kakor se vidi, leZnosti postavi“ upaje, ,,da tudi Slovenci to svojo dolz-
sreden ni. Se veé ogerskih emigrantov je tukaj, med nost spolnili bodo.“ In zares narod slovenski kazi se
drugimi tudi opravnik anglezke druzbe, kteri anglezko goden s tem, da astiS svoje prvake! Svest sem si, da
sv. pismo v vseh jezikih tako cené prodaja, da bi ne oni moZje, ki so sklenili, izbrati vse spise Slomsekove
verjel, ¢e sam ne vidiS; uboZnim ljudém pa daruje . in jih zbrane na svetlo dati, pri svojem sklepu ostanejo
knjige brez pladila. — Kuga cedalje bolj pojenjuje; mi in ga izpolnijo; svest sem si tudi, da bosta ¢¢. gg. Ter-
dva pa piSeva pridno postave in poduke, kakor sem stenjak in KeSe skrbela za Ze lani sklenjeno slovesno
Vam Ze rekel, pri kterem delu nama je v veliko pomo¢, vzidanje spominskega kamna v rojstni hisi Slomsekovi,
da sva vse te re¢i v slovenskem jeziku seboj pri- pa tudi v Mariboru, kjer pocivajo telesni ostanki, se
nesla. Tako ¢lovek Se le v tacih okoliséinah vé ceniti posebno spodobi, da spominek tudi vidno slavi onega
vrednost slovenskega jezika, ki se domd zametuje. moZ%a, kterega dela so saj po smrti njegovi za velike
— Da ste zdravi! spoznane in pripoznane. _

Iz Gradea. I'. — Da so zaslugam nasih slavnih Iz Ljutomera na Staj. — Novi ¢as terja novih
rojakov ti in tam tudi tujci praviéni, pri¢uje slede¢iiz- uravnav, da domovini svoji naklonimo duSevne in ma-
gled. — V tukajinji nemsk1 bogoslovniei, kjer je na- terijalne blagosti. Neprecenljive narodne ditavnice
vada, da se zvecder za poduk zivotopis kakega svetnika odpirajo ji Siroko pot. Kako lepo bi tedaj bilo, ako bi
ali poboZnega moza &ita, se letos znani Zivotopis kne- nam k temu tudi ljutomerska éitavnica kaj pripomogla!
zoviadika SlomSeka prebira. Ni lahko popisati, Al kako bode pripomogla, ker je dosedaj — Se ni-
kako zavzeti Nemei poslusajo, kako sluje imé ,,SlomSek- mamo! Sramota je skoro to reci v ljutomerskem
ovo“ tukaj. Ze vvodne besede tukajSnjega g. Spirituala okroZji, ktero je vendar raj juZnoizhodnjega Stajaq'j)a,
so bile: ,,Wundern sie sich nicht, meine Herren, iiber Kkjer se poleg druzih naravskih darov nahaja narod bi-
die Wahl der heurigen Erbauungslektiire. Slom3ek strega uma, kteri pa, ker mu narodne f}u“ﬂ'ne hrane
war ein Mann, wie es im jetzigen Zeitalter wenige manjka, mora zamreti. Sosedje nasi, slovenski Ogri
oibt; — er trachtete auf Grundlage des Nationalen nur ali Prekmurci in tudi Medjimurei bi, vidsi naS$
Religion und Sittlichkeit zu fordern. In eden prvih napredek, gotovo radi stopili v kolo murskih Po-
tukajinjih duhovnov je naravnost rekel o omenjenem ljancev, bratov svojih. Kako potrebna je tedaj na-
zivotopisu : ,,To je delo, da se tudi Skofje lahko 1z rodna éitavnica v Ljutomeru, lahko Ze iz tega vidimo.
njega udijo ! — Cujte — &ujte!! To se godi v nemski Nahaja se v ljutomerskem okroZji razun gospode tudi
skofii, od nemskih moz! In kako stoji s SlomSekovimi mnogo ¢&astitljivih kmetov, kteri ¢éutijo potrebo ditav-
naredbami v domacii slovenski? Nadjamo se, da se nice; v tem nam je poleg ljutomerske, posebno Zupa
bo kmali spolnilo, kar smo v ,Novicah* brali o spo- Male Nedelje pozor. Iskreni rodoljub, visokovredni g.
minku, ki ga je sprozil nas Dav. Terstenjak. — H dr. Ant. Klemen¢ié, ljubeznjivi ofe slovenskega naroda
koncu naj Se omenim, da tukajsnja dijaSka druzba v naSem okroZji, v druZbi Castitih domoljubov: gosp.

,Sloga®, ki Slovane od juga in severja obsega, vrlo na-
preduje, zlasti, kar se petja tice; le Zeleti je Se, da bi
se ji pridruzili vsi dijaki vseucili¢a tukajsnjega, ki so
Slovani.

V Mariboru 23. dec. — Te dni je bell svet za-

gledala knjiga: ,,A. M. Slomseka Zivljenje 1n apo-
stoljsko delovanje®, popisal . Kosar. Ta zZivotopis je
poseben natis, posnet 1z letosnjih ,,Drobtinic*, in spol-
nuje praviéne Zelje onih rodoljubov, ki so poleg nem-
skega Zivotopisa neumrlega SlomSek-a Zeleli tudi za
Slovence obsirniéi slovenski spis. Pridjana je precej
dobra slika Sloms&ek-ova. V prosti pa Zivi besedi je
narisan ¢astitljivi uzor moZa v cerkvl in narodu nasem
na vse veke vélikega in proslavljenega, po vsej pravici
imenovanega drugega Metoda med Slovenct po tisoé
letih. Ker za narod slovenski ni trebalo opraviéevati
in zagovarjati neumrljivih del SlomSekovih in zavracati
krivih sodeb o njih, je ta spis krajsi od nemikega, 1ma
99 strani v véliki osmerki. Pisatelj se pri spisu, kar
je posebnega spomina vredno, z enako ljubeznijo 1n
odkritostjo ozira na duhovnike in neduhovnike, nam
predstavljaje vélikega moZa prednosti in {msebuosti v
vseh razmerah in okolis¢inah. Kajti popolnost na vse
strani, kolikor je ¢&loveku mogoce, ceni vélikega
moZa. In vélikega nahajamo Slomseka v cerkvi, v
foli, v drustvu, pri druzini, vélikega kot govornika, pi-
satelja, rodoljuba, drZavljana, dobrotnika. Te knjige
tedaj ni treba priporocati; priporo¢a se sama ne samo
onim, kteri so rajnkega Slomseka poznali in Se zdaj
njihov spomin ¢astijo in se trudijo posnemati njih vzvi-
seni izgled, ampak tudi takim, kteri so sicer tudi Slom-
sekove nacela hvalili in se po njih ravnali, pa so bolj
nestalnega srca, da se lahko vprasajo, jeli so si zvesti
ostali ali ne; kajti vedno je dobro imefi ravnilo, ki -]]'e.
trdneje od trstlike. Opominja nas pa tudi vrh pisatel),

*

Ant. Globoé¢nika okrajnega glavarja, dr. Jak. Ploja od-
vetnika, dr. FarkaSa zdravnika in mnogo druzih hoéejo
nam gotovo pospesSiti to koristno pocetje. Zatoraj se
poprimimo ljutomerski Slovenci tega vaZnega posla, da
bodemo, kakor smo obhajali letos slovesno tisocletnico
v ¢ast ss. Cirilu in Metodu v novem letu obhajali ute-
meljenje ljutomerske ditavnice! ,,Truda ne vstrasite se,
mo¢ neizmerna je sklep!® — S tem je Zelje mnogo
murskih Poljancev zapisal. V. Murski.
Iz Gorice 23. dec. (Zlate vek — slovenskr Easnikr.)
nZlati vek® nas je mocéno razveselil. Tako 1zvrstnega
se nismo nadjali. Njegova tvarina historicna, dogma-
tina itd. je res jederna; enake knjige zlasti bogoslov-
skega obsezka v slovenskem jeziku e d&itali nismo.
Tudi vnanja oblika se vsa primerja znotranji vrednosti.
Toraj jo tudi Slovencem na Primorskem iz srca radi
priporodamo. Kdor jo kupi, je bo vesel, ter se bode
poduc¢il v marsikter:1 reéi temeljito. In tako moremo
trdno upati, da bo ,zlati vek* res, kot je ,,Danica* Ze
zeljo sprozila, d&edalje izhajal kot letnik pod drugim
imenom. Bog daj! Taki letnik z enakim krepkim je-
drom kot je letosnji ,,Zlati vek®, bi mi imenoval
po vsi pravici: ,Zlate jederca.”“ Tedaj Slovenci, se-
zite pridno po njem, da nam prihodnje leto iz njega
kot neZni feniks prifréijo ,,Zlate jederca®. Skoda, da
se omenjena spominica samo v Ljubljani, in ne tud:
po druzih mestih prodaja, saj bi se je veé specalo.
Naj omenim pri tej priloZnosti Se nekterih nasih sloven-
skih Casopisov. éer nas Slovencev ]i: malo, ni treba,
da imamo mnogo ¢asnikov; al te, ki jih imamo, smo
dolzni krepko podpirati in jih med ljudstvo spravljati.
Nase ,,Novice® priporodevati, bi bilo vodo v morje zli-
vati, kajti znane so vsem, in komu neki niso drage,
niso ljube? Bog nam jih tako vredovane ohrani, do-

kler slovenski narod diha! — Manj razirjena med ljud-




stvom je ,,Zg. Danica®, akoravno Ze 16 stara. Iz nje-
nega poslednjega lista povzamemo, da je imela to leto
naroc¢nikov me§ (—800, in sicer iz Kranjskega blizo
200, Stajarcev med 120 in 130, Gori¢anov, Trzadanov,
Istrijanov itd. nekaj ¢ez 100, KoroScev malo pesico 1n
nektere iz raznih druzih deZel. Od teh so najvedi del
duhovni. Al svetovni cerkvenega lista ne potrebujejo ?
»24god. Danica kakor jesedaj, je pad vredna vse pod-
pore in ¢edalje ved raziirjenja med ljudstvom vsake baze.
Kaj bi bilo, ko bi jo dotiéne skofijstva svojim podloznim
priporo¢evale? Kajti ona je ¢asu vés primerjen Gasnik,
zlasti v poslednjih dveh letih se je kaj moiko borila za
cerkev in dom, za vero in domovino. — Pristavim e
kaj o ,,Slov. Prijatlu®. Tudi ta mese¢ni &asnik SV0jO na-
logo pridno spoinuje. Kot marljiva béelica vsakovrstne
pridige in krianske nauke iz vseh slovenskih krajev
donasa. Ze nam jih je vkup spravil osem tedajev. Po-
sebno se nam dopadajo krlanski nauki, ki jih ze dve
leti priklada. Ako bode vés nauk do konea tako raz-
pravijen kakor je dozdaj, bo paé izvrsten. Duhovi&ini
sploh ,,Prijatela® priporodujemo, jedernatih pridig in
naukov jim ne bo manjkalo za vsako silo in potrebo,
ob enem se bojo pa Se premalo izurjeni v sloven$éini
po prakti¢ni poti gladkega jezika naucdili. — Slovstvu
slovenskemu je ,,Slovenski Glasnik ze ved let krepka
podpora; zdi se nam kot livada polna lepo-pisanih
cvetlic ; naj bi ,,Glasnika‘* ne pogregali nikjer, kjer je
domoljubje doma! — Vrlo je dopolnil ,,Uéiteljski To-
vars®“ letos svoj 3. tedaj. Beri ga od konca do kraja,
pa bodes vidil, da je res ,list za %olo in dom*, vés
primeren zlasti uéitefjem ljudskim in Solski mladini. —
NajoZjo mejo si je pﬂstavi{ nas ,,Umni Gospodar®, ker
Je namenjen le goriskim Slovencem. Al tudi v tej oZji
meji ima polja dosti, da ga obdeluje rojakom na¥im na
korist. — Bog nam daj prihodnje leto 1864 vso sredo
In vsem naSim ¢asopisom *) obilnise podpore materijalne
mn dusne! Trnﬂgrsllii.
Iz Dolenskega. * Ze pred dle dasom sem po. ,,Ug.
Tovarfu naznanil, da nam je vrli mozak Janez Sribar
prepustil nek dolg, ki izna%a 366 gold. 45 kr. avstr. v.
Obresti tega denarja bodo spadale folarjem na korist,
da jim bomo vsako leto potrebnih bukev, papirja in
druzih Solskih potrebséin oskrbovali. Za vso to istino
smo se sedaj na dolZnikovo gorno posestvo pri c. kr.
krski okrajni gosposki kot sodnii pravnoveljavno Vpi-
sali. In —- €ujte! Komaj je preteklo pet dni, odkar
SO prosnjo za vpis v gruntne bukve c. k. gosp. pred-
stojniku poslali, smo bili Ze usliani, in sicer, kakor
smo, poleg Zelje dobrotnikove, dolZzne pisma in prosnjo
za vpis po slovenski polozili, tako so nam tudi slo-
vensk odlok poslali. Zato se sl. ¢. k. uradnii za hitri
odpis, pa tudi za slovenski odlok oditno zahvalujemo,
ker smo prepricani, ne le, da jo je skrb za javne mi-
lodarne ustanove, ampak tudi, da jej po slovenski ure-
dovati in ravno ne Sisifov trpeZ, ne ostudno delo , ki
se rado od danes na jutri odklada, da nazadnje pod

klopjo v prahu rijavi, cesarjeva volja pa mrtva &érka
ostaja. lixempla sunt odiosa! Zato &ast in hvala kriki

¢. kr. okrajni gosposki in zlasti predstojniku njenemnu
g. Kosirju,

1z Zeleznikov 10, grudna, — Zima je potrkala
na duri. Akoravno nam je bil po Gorenskem sneg %e
pred sv. Martinom pobelil ravnine, vendar nai Gorjanci,

¥) Da dopolnimo Stevilo ¢asnikov slovenskih, ne moremo prezreti
tudi nafe ,,Torbice*, ki sicer v Zagrebu izhaja in je nekoliko
hryasko-srbska. Veselo je, da je na¥a Yolska mladina Ye tako
1izvrstna v slovenski pisavi in da tako svetn kaZe velik na-
predek slovenS&ine. Poslednji zvezek nam pa tudi priéa neko

zmerno postopanje, ktero ji gotovo le koristilo bode.
' . Vred.
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ki so véasih kaj dobri vremenski preroki, pravijo, da
ne bo ne veliko snega in tudi ne hudih mrazov. Koliko
bo o tem resniénega, kazala nam bo bliznja prihodnest.
— Kakor drugje, je tudi pri nas kupéija skoraj popol-
noma pri tléh. Blagd povsod dovolj, kupca malo weé
ko ni¢, in Se za majhno prodano robo ni izpuliti ljudém
placila iz rok. Plahi se ozirajo v prihodnost, zlasti oni,
kter: po casnikih vedd, kako svet res v pravem pomenu
besede ves po robu stoji. — Otroci nam ze delj Casa za
ospicami kaj zelo bﬁle]]::ajo. Zmed tukajsnjih Solarjey —
Cez 100 na Stevilu — jih je ob enem ¢asu blizo dveh tretjin
bolnih lezalo. Bolezen prijela je nekterega tako hudo,
da bljuval je celé6 kri. Mrli vendar dolgo nié¢ niso :
v poslednjih dnéh je marsikterega Ze bleda smrt objela
S svojimi ledenimi rokami in ne mine skoraj dan, da
b1 ne imeli mrlicka. — Novo leto je pred durmi! Naj

jalo solnce z blagimi Zarki pred prag Slovencey

bi prisij
In ogrevalo ga v ljubezni do mile domovine svoje!
J. Leviénik.

Iz Kranja 27. dee. M. J. D. — Danes. smo imeli
v_citavnici nasi ob¢ni zbor, ki ga je vrli nas predsed-
nik g. M. Pirc zadel z krepkim nagovorom. — Za tem
je Ljubljeni nas tajnik gosp. D. Savnik priobéil kratek
pregled delovanja nafega drustva to leto. Bilo je iz
vsega ocitno, kako lepo je dovrdila &itavnica svojo na-
logo in kako so se za domado reé ogreli mestjani nasi,
kterim se je poprej toliko oéitalo, da so mrzli. Da je
itavnica res tudi ,%ola omike* na mnogo strani, kakor
je gosp. predsednik v svojem govoru rekel, kaZe nam
med drugim gosp. tajnik sam prav oditno. Kako gladko
mu teée Ze beseda zdaj, kako izurjen govornik je ze,
ki je ob svojem prvem nastopu oditnega odra e dosti
bojazljiv bil. = Citavnice so tedaj dobre udilnice govor-
nistva za mestne, deZelne in drzavne zbore. — Dnar-
nicar nas je razveselil z dobrim dnarnim stanom drustva
nasega , ktero Steje 116 ndov. — Ko gosp. predsednik
naznani, da pride volitev predsednika in novega odbora
na vrsto, poprimejo obdcespostovani naf gospod tehant
Res besedo in predlagajo, naj zbor kar z eno besedo
izreCe , da voli zopet vse dozdanje svoje nadelnike
Grospod tehantov predlog je bil z veseljem sprejet, in
volitev je bila pr1 kraji. . Zahvalita se za to zaupanje
odboru skazano predsednik gosp. M. Pire in podpred-
sednik g. Zupan Lokar; vidilo se jima je, da ju je ga-
nilo v srce. Naj si iz tega zaupanja Z%e posebno gosp.
Zupan Lokar posname, da ga mesto spostuje, d&e tudi
sem ter tj¢ kak krokar zakrozi, da Se ni veés tlak gladek
kakor miza, — da Se ni drevoreda v sredi mesta itd,
pann ich Geld aus der Erde stampfen? Wiichst mir
em Wald an flacher Hand ?¢ — more pa¢ z dobro
vestjo Zupan odgovoriti na take napade, ki se vdasih
»yz8& mokro mizo* v gostivnici razlegajo, — kjer pa ]ile
pravo mesto govoriti — ,,na rotovzu — tam jih pa ni sli-
satl, da bi rekli, kaj je napa¢no in kako naj bode drugaé !
Ker sem Ze zaSel v mestne ,denée“ po izgledu , Lai-
bacherce®, naj povem fe to, da radostni priakujemo,
da se vsem naSim ulicam dajo in napiSejo imena, ker
zdaj se povsod le ,,v gasi® pravi; to je zadrega marsi-
kteremu ptujeu ; pri tem naj bi se prekrstile stare

ne lepoglasne imena nekterih ulic. — Vrnem se zopet
v Citaynico. Po predlogu duhovnega gospoda je zbor
sklenil naro¢iti s1 ¢asnik ,,Vaterland“, — drugih pred-

logov ni bilo. Zadela se je tombola. Opustite mi, da o
ytomboli* nidesa ne zinem. Tri <+ ji postavim.
Lombolo igrati pa ribe na ak loviti — kaj si ées , du-
sica moja, Se ve¢! Stare babice rade ,loterijo“ igrajo,
ti pa, Citavnica, misi ,stara babica.” Po tomboli — bedi
J1 zemljica lahka! — bila je mala beseda in vederja v
dvoranmi. Tu smo slifali od naSih peveev lepi kor, —
vril gosp. J. nas je razveselil s samospevom ,Kje dom
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Jje moj‘, za njimi so peli Se nasi domaéi gospodje L.
M. an L. samospeve, — kar na enkrat zadoni évetero-
spev ,,Po jezeru“ domoljubnih gospodidin A. G.,

. B., M. P. in A. K. Ko ga ponavljajo, se jim pri-
druzijo g. pevei. Oj kolika radost! Po tem pa se vsede
zala gospﬂﬁiﬁina M. K. k glasoviru in s premilim gla-
som zapoje pesem. Bilo je ploska toliko, da i}t}nﬂviti
je morala prelepo pesem. Al ni bilo Se konca anaﬁn\;e
veselice ; priljubljena nam je gospodi¢ina M. G. zapela
je tadi milo pesem, in celd iz ljubljanske ¢itavnice nas
Je g. R. s prijetnimi samospevi. Sklepam svoje pismo,
ki ga vam ponoé¢i piSem s tem naznanilom, da slavni
gosp. dr. Toman nas je na poti v Radoljeco pocastil s
$V0j0 mazocnostjo.

Iz Ljubljane. (Razprava tiskarne pravde zoper
dr. Jan. Bleiweis-a vrednika ,,Novie“ pri c. kr. defelmi
sodnie v Ljubljani 17. decembra 1863.)

Razprava se zaéne ob 9. uri dopoldne pod pred-
sedstvom gosp. zl. Vesta in v pri¢o gosp. Schmida in
gosp. barona Rechbacha kot sodnikov; e. kr. drzavno
pravdnijo zastopa c¢. k. drzavnega pravdnika namestnik
gospod Perse, — zatoZenca pa gosp. dr. Juli zl. Wurz-
bach, ¢. k. dvorni in sodnifki pravnik.

O navadnih obé&nih sodniskih vpraganjih se zastop-
nik toZenCev nanaSa na to, kar je zatoZenec v uvodni
preiskavi sam povedal.

C. k. drZavni pravdnik podpira potem svojo toZbo
zoper dopis ,,iz savinske doline‘“, ki je bil natisnjen v
48. listu lanskih ,Novic* ter pravi, da po & 50 ces.
patenta od 3. maja 1853 je sodnifkim osebam zauka-
zano, da morajo o vseh sodni¥kih opravilih trdo mol-
¢atl In nikomur, komur niso dolzni, nifesa razodeti; e
prestopijo to prepoved, jih zadene disciplinarna kazen.
Ker je tedaj oni, le c. k. okrajnim sodnijam razposlani
ukaz In le v poduk e. kr. celjske okrozne sodnije na-
menjent referdat ali naravnost ali pa posrednje po kaki
sodniSki osebi priSel v roke vredniku dr. Bleiweis-u,
se tedaj dopis v ,,Novicah* vsled ces. patenta od 3.
maja 1853 kaZe kot prepovedan razglas in po §. 309.
in 310. kazenskega zakonika kot pregresek zoper javni
red in mir. Ker je odgovorni vrednik dr. Janez Blei-
wels obstal, da mu je zapopadek omenjenega dopisa do
dobrega znan bil, ko ga je v ,,Novice* vzel, tedaj bi
moral sum na-nj leteti, da je deleZnik onega pregreika,
ako bi dokazano bilo, da je Ze izprva oni sestavek v
yNovicah® s to vednostjo se razglasil, da je kdo pre-
lomil sluzbeno dolZnost. Al to ni dokazano; tedaj se
more omenjeni razglas dr. Jan. Bleiweis-u kot odgo-
vornemu vredniku le toliko v krivico Steti, da je o tem
prestopil postavo, da je zanemaril dolZno skrb in pazlji-
vost vrednikovo. Vprasanje je pa zdaj: po kteri postavi
se ima ta prestopek kaznovati? Dopis ,,iz savinskeé do-
line je prisel na svetlo 26. nov. 1862, tedaj %¥e pred
novo tiskarno postavo od 17. decembra 1862. Po svo-
jem §. 8 ima pa ta postava za poprejinje kaznjive
djanja le tedaj veljavo, ako bi zatozenca po dosedanjih
postavah ostrejSa kazen zadela. Prevdariti je tedaj: po
kteri postavi — ali po stari ali po novi — naj se kaz-
nuje krivda dr. Jan. Bleiweis-a. (0. ke. ar¥avni pravinik
primerja to in uno postavo, ter pravi % Ker jB ¢. k. ministerski
ukaz od 27. novembra 1859 milej§i zatoZencu, tedaj
dr. Jan. Bleiweis-a, vrednika ,,Novic*, na podlagi nje-
govega lastnega priznanja, da je omenjeni sestavek
v ,,Novice®“ natisniti dal, toZim zastran zanemarjenja

dolZne skrbi in pazljivosti in sicer vsled ministerskega
ukaza od 27. novembra 1859, oziroma

in 40 tiskarne postave od 27. maja 1852. Prosim tedaj
slavno sodstvo, naj pri¢ne glavno obravnavo.

. (Po ukazu g. predsednika bere zapisovavec zapisnik celjske sod-
nije od 4. nov. 1862 in dopis ,,iz savinske doline, Zagovornik Zeli,
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naj se bere tudi to, kar je dr. Bleiweis pri sodni¥kem izprasevanji
v zapisnike zapisati dal. G. predsednik dovoli.)

Predsednik (k zagovorniku): Prosim odgovora na par
vprasanj. ,,Novice‘ izhajajo, kakor vidim, vsako sredo ?
Dr. ZIl. Wurzbach: Da!

LPredsednik: Tedaj saj 4krat na mesec dni? Koliko
1znasa kaveija?

Dr. Zl. Wurzbach : Po novi postavi za tisk, menim,

da 1000 gld. (Da se za gotovo izver d4 g. predsednik vpra¥ati
ces. dezelno dnarnico; odgovor prinesé, da 8000 gld. — Zagovornik

zeli, naj se berd e pozivi, po kterih je e¢. k. deZelna sodnija klicala
dr. Bleiweis-a v preiskavo ; pa tudi tista vloga naj se bere, po kteri
)e zagovornistvo zahtevalo pozvedbe vaZnih re¢{ in to, da naj se

nektere osebe zaslisijo. Ker g. drZavni pravdnik nima nié zoper to,
dovoli g. predsednik, da se here vse to.)

Predsednik : Zoper zatozbo nimate gospod doktor
nobenega ugovora?

Dr. Zl. Wurzbach : Nobenega; nanafam se le na to,
kar je zatoZenec v uvodni preiskavi govoril.

Predsednik (k zapisovaveu): Dajte to zapisati. — Ob-
ravnavo pa odlozimo 10 minut.

(30 minut cez 10. uro se pri¢ne zopet razprava.)

Driavni pravdnik: Zatozenec vrednik dr. Jan. Blei-
wels se je posluzil pravice, da ga namestuje poobla-
stenec; gosp. dr. Juli zI. Wurzbach se je izprical, da
Je_pooblastenec zatoZenca. Ker je tedaj dr. Wurzbach
rekel, da proti zatozbi nima niGesa omeniti in se v vsem
na besede dr. Bleiweisove v uvodni preiskavi pozivlja,
tedaj vzdrzujem svojo zatozbo. V preiskavi je dr. Blei-
wels rekel, da mu postava od 1859 ni znana bila, ko

je vzel dopis ,,iz savinske doline‘ v svo] list, in da se

mu tedaj ta razglas po §. 233 kaz. zak. ne more Steti
v krivico. Al po 2. stavku onega §. 233 ne velj4 ta
1zgovor, ker kot vrednik bi bilmoral znati ces. ukaz od
5. maja 1853, razglasen v drz. zakoniku. Dr. Bleiweis

je pritrdil, da je dal dopis ,,iz savinske doline® natis-

nit1 v ,,Novice’; po takem se je ukriviéil prestopka
zoper dolzno skrb in pazljivest. VpraSanje je zdaj le:
po kteri postavi se ima krivda njegova soditi? Rekel
sem Ze poprej, da po ministerskem ukazu od 27. no-

vembra 1859 in sicer po §. 3 tega ukaza. (Potem ces.
kralj. drzavni pravdnik obfirneje primerja ukaz od 27. novembra
1859. leta z novo tiskarno postavo od 17. decembra 1862. leta

in refe), da stara postava je dr. Bleiweisu milejsa, ker
po nji br se bil lahko vsej kazni odtegnil, ako bi
bil hotel svojega dopisnika povedati; al on je stano-
vitno pri tem ostal, da ga ne imenuje. Po takem mi-
slim, da sem dokazal, da preatﬂp'e{{ , Kkterega se je
dr. Jan. Bleiweis ukrividil, se ima kaznovati po mini-
sterskem ukazu od 27. nov. 1859. Po 3. §. tega ukaza
pa se vsled §§. 39 in 40 tiskarne postave od 27. maja
1852 odmerja kazen po §. 39 z zaporom od 14 dni tin
5 mescev ali z globo (kaznijo na dnarjih) od 50 do
900 gold., po §. 40 z ozirom na §. 251 kazenske po-
stave pa poleg postavfie kazni tudi z zgubo kaycije od
100 do 500 gold. Pri odlo¢bi kazni pa se vselej gleda

na zlajSave in obtezave. Povem, da obteZav nobenih
ne najdem. Zlajsavno pa je dr, Bleiweis-u to, da ni
se nikdar nikoli bil sodnisko oéitan; imé njegovo je
brez vsega madeZa in Se na posebno dobrem glasu. Z
ozirom tedaj na te zlajSave in gledé na to, da po §.39
tiskarne postave od 27. maja 1852 se odloduje kazen
all z zaporom od 14 dni 'dJD 5 mescev ali z globo od
50 do 900 gold., — in gledé na to, da, ako bi bila po
§- Y tudi le edina kazen v zapor izgovorjena, se vsled
§. 261 kaz. zakonika kazen zapora zozirom na premo-
zenje in druge razmere, kakor so pri dr. Jan. Bleiweisu

po § 34, 35, 39 javne sluzbe deZelnega veterinarnega zdravnika, de-

zelnega poslanca in dezelnega odbornika, more preme-
niti v kazen na dnarjih, — in Se dalje gledé na §. 8
tiskarne postave od 17. dec. 1862, kteri olitno raz-
odeva, da Najvisi postavodajavec nole biti oster, ampak




mil o kaznih, in da nova tiskarna postava je veclidel
milejSa od poprejinje, tedaj predlagam po vsem tem, da
se dr. Jan. Bleiweis vsled §. 39 kaznuje z 50 gold. na
dnarjih, in da po §. 40 z ozirom na §. 251 kaz. post.
zapade kavcije ,,Noviéne“ 100 gld. uboznici ljubljanski.

Dr. Zl. Wurzbach : Predno se spustim v to, da ovrZzem
misli gospoda toznika, naj pred vsem povem to-le: (Za-
govornik pripoveduje zdaj razlicne dobe, po kterih je pravda tekla
pred in po deZelnem zboru kranjskem, v kterem je bila preiskava
po ces. postavi za¢asno ustavljena in v kterem so trije pravniki to
tozbo pretresali. Ker se je zagovornik spustil tudi v presojo tega,
da je c. k. deZelna sodnija vidila v zatoZenem dopisu pregresek
zoper §. 309 in 310 kaz. zak., ga predsednik opominja, naj ostane
pri stvari, reksi, da zdaj ne gré veé za pregresek, ampak le za pre-
stopek. Govornik nadaljuje svoj govor s tem, da razlaga, kako
je ¢. kr. deZelna sodnija v Gradeu pritoZbo zatoZenca razsodila in

kako je dunajska c. k. najviSsa sodnija drugo njegovo pritozbo resila.
Po vsem tem skusa podreti mnenje c¢. kr. drzavnega pravdnika
fer pravi:)

Recimo, da za zatoZenca dr. Bleiweis-a velja ti-
skarna novela od 27. nov. 1859. Ce pa je to, ne more
biti kriv. V dokaz tega seé primem §. 3 ministerskega
ukaza od 1. 1859, kteri pravi to-le: ,,Ako se po kakem
tiskopisu take reci, ¢e tudi le kot govorice, razglasijo,
ki se niso mogle drugade izvediti, kakor le, da je
kdo v javni sluzbi sluzbeno dolZnost prelomil ali da je
tako naznanilo Ze po splo¥ni kazenski postavi kazni
krivo, se zaveljo takega razglasa, ako se ne pové prvi
naznanovavec in se tedaj ta ne more na odgovor pokli-
cati, morajo vse druge osebe, ki so odgovorne za za-
popadek tiskopisa (§§. 34—36 kaz. reda), po §. 39. In
40 kaznovati.“ Po takem mislim, da bi bila ¢. kr. dr-
7avna pravdnija dolZnost imela, vse to do dobrega do-
kazati in izpri¢ati, kar gori omenjeni §. 3 veleva; to
bi bilo tedaj imelo dokazano biti, da dﬂfisnik ni mogel
drugade izvediti one dogodbe celjske sodnije, kakor da
je kdo prelomil sluzbeno dolznost. Tega dokaza pa ne
nahajam nikjer, ¢eravno sta zatoZenec v preiskavi 1n
zagovornik v pritozbi poti pokazala, kako naj se to
oizvé. Po takem mislim, da pravo redem, ako trdim,
a zavoljo pomanjkave tega dokaza zatoZenec ne more
biti kriv po gori omenjenem ministerskem ukazu. — Ker
¢. k. drzavna pravdnija tedaj tega ni dokazala, bom jez
to re¢ obrnil in nasproti c¢. k. drZzavnl pravdnil dokazati
skusal, da je verjetno, da je po drugi poti ,,Noviéni‘
dopisnik priSel do razglasa celjske sodnije. Dopis v
48. listu ,,Novic® je prisel 26. nov. l. 1. na svetlo; seja
celjske sodnije pa je bila prve dni onega mesca. Vpra-
Sam tedaj: ka{] se je z omenjeno re¢jo, kaj z onim raz-
pisom, ki je bil namenjen okrajnim sodnijam na de-
zeli, dalje godilo? Ali ni 8el malo dni potem iz Celja
na dezelo? Ali se ta re¢ ni v kancelil na ¢isto prepi-
sovala? kaj se je dalje storilo? kterim gosposkam je
razpis bil razposi]an, in kaj so one storile Z njim? Ker
je dosti ved¢ kot 14 dni med tem preteklo, predno so
,,Novice* razglasile oni celjski razpis, ne moremo dru-
zega misliti, kakor to, da je ta razpis velini notarjev
7e¢ od besede do besede znan bil, tedaj okoli 20. nov.
ta stvar ni nobena uradna skrivnost ve¢ bila. — Pa jez
grem Se dalje o tem svojem predmetu in trdim, da, Ce
bi bil tudi kteri javen uradnik ali sluZbenik to re¢ na-
ravnost vredniku ,,Novic* povedal, se zawlgo tega Se
nikakor sklepati ne more, da je bila tu sluzbena dolz-
nost prelomljena. To dokazujem tako: Brano ije bilo rav-
nokar, kar je dr. Bleiweis pri preiskavi povedal, in slisali
smo tudi iz protokola, kako se je obravnavala ta stvar
pri celjski sodnii. Iz tega se jeizvedilo, da ge neki sve-
tovavec celjske sodnije v seji_pripovedoval, da se slisi,
da notarji na slovenskem Stajarju ljudém slovenske
pisma de'lajo , in da nekteri to delajo proti volji dotic-
nih strank; temu je pristavil, da tako ravnanje je de-
monstracija zoper ministerski ukaz od 15. marca 1862.
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Po mojem mnenji bi ta predlog celjskega sodniskega
svetovavca nikakor ne bil smel biti vzrok onega razpisa
celjske sodnije, kajti ministerski ukaz od 15. marca
1862 dolo¢no kaze, da so notarji le postavno ravnali,
ako so slovenskemu ljudstvu slovenske pisma narejall
Ce pa je gospod svetovavec slifsal, da nekteri notarji
proti volji ljudstva delajo slovenske pisma in tako de-
monstrativno in krivo rabijo privoljenje minist. ukaza
od 15. marca 1362, ni bilo to po mojem mnenj Se
vzroka dovelj, da je celjska sodnija samo na glas, da
se kaj tacega sligi, neutegoma oni razpis napravila
in tako skor da notarje na odgovor klicala. Vse dru-
gate bi bilo, ako bi bil kak Stajarec se pritozil pri
celjski sodnii zoper notarja, da mu je proti njegovi
volji namesti nemskega pisma naredil slovensko, — da!
tadaj bi bilo prav bilo, da bi bila sodnija notarja kli-
cala na odgovor. Al to se ni zgodilo.
Podam se zdaj na §. 50 sluZbenega napotka (in-
strukeije), da dokazem, da oni dopis ni prisel vredniku
v roke po taki poti, da se je kdo pregresil zoper dolz-
nost sluzbeno. O sluibeni{:\ skrivnostih je mnogo
ukazov. Prebiral sem vse sodniske knjige od leta 1843
do danes; prevdarjal sem vse postave do zobca, pa
najdel sem, da §. 50 sluZbenega napotka obsega vse.
Tu se bere: ,,Sodniske osebe 1majo zvesto moléati o
vsem, kar se pri sodnil godi, da ne povejo ni¢esa
nobenemu, komur niso sluzbeno dolzni odgovora.* Ze
ta glavna tocka dosti jasno kaze, da takrat, ko je
celf'ska sodnija omenjeno stvar obdelovala, ni oprav-
ljala sluZzbenega opravila sodniSkega; razprava njena
bila je le uradnisk pogovor; take konverzacije pa niso
Se sodniSke opravila, ktere le razsojajo sodniske
stvari. Pa grem Se dalje: §. 50 ima Se drug stavek; v
tem stavku pa je odlo¢no receno, da se misliti mora, da se
je po razodetih skrivnostih velika Skoda zgodila al
da bi se bila utegnila zgoditi — in dalje, da se je iz
posvetovanja glasovanje izdalo. Ker ta drugi stavek
§. 50 sluzbine inStrukcije govori od velike Skode,
in je ondi govorica o izdajstvu glasovanja, tedaj
re¢em, da omenjeni dopis nikakor ne spada pod drugi
stavek §. 50, pa refem Se tudi to, da prvi stavek
tega §. mora svoje razjasnilo prejeti od druzega
stavka, in da tedaj, ako drugi stavek odloéno govori
od velike §kode, mora biti po prvem stavku saj
nekolikina $koda mogocéa. Razsodbo pa o tem: ka-
koSna skoda se je neki zgodila po tej veliki nesreci,
da se je vaZni razpis celjske sodnije v ,,Novicah* raz-
glasil, prepu$fam mirnega srca samemu slavmemu sod-
stvu, kakor tudi to, ali je v zatoZenemu dopisu le be-
sedica o kakem glasovanji.

In tako sem dospel do poslednjega svojega pred-
meta, namred do tega, da izpri¢am, da dr. Bleiweis se
ne more kriv spoznati po §§. tiskarne novele od 1. 1859.
Kam tezi duh sedanjega ¢asa? Kaj zahteva ves bozj
svet zdaj? Javnost, ustnost! doni od vseh strani.
Javnost, ustnost je tisti moéni glas, ki se razlega po-
vsod, — in prav je, da se razlega. Srenjske seje so
ofitne; vsak more posluiat priti, kaj se tam godi. Le
to je ti nevarno, da so odborniki odgovorni, ée kaksno

reved nevieéno redejo. Kakoine so seje dezelnega zbora?
lgakﬁﬁne drzavnega zbora? Javne (o¢itne) so! pa to je
tu dobro, da govorniki pod krilom postavne neodgovor-
nosti stojé in da brez nevarnosti morejo tudi ostre be-
sede govoriti. In celé ¢asniki smejo vse to, kar je ocitno
govorjeno, naj je Se tako gorjupo, razglasiti vsemu svetu.

Ce tedaj svet hrepeni po javnosti in ustnosti, in Ce si
prizadeva povsod, kolikor je mogoce, odpraviti skriv-
nostno obnaanje, ne morem si kaj, da bi se ne cudil,
kako da celjska sodnija za svoj razpis, za svo] pogovor
zahteva sluzbeno skrivnost! — S tem, mislim, da sem
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novela ne velja za pri¢ujoéi primerljej, in da se tedaj

zatoZenec dr. Bleiweis ni krivega storil zoper to novelo.
a mi zdaj, da Se z drugim podprem, kar sem
rekel. Misel moja je, da tiskarna novéla ni imela po-

stavne veljave in da se ji tudi danes ne more prisvojevati.
(Govornik razlaga , da tiskarna novela od 27. nov. 1859 ni v taki
obliki razglasena bila, kakor Najvise pismo Njih Velidanstva cesarja

— Ostaj

do ministrov od 20. avg. 1851 v §. 4 (St. 194 drZ. zak.) veleva.

1859 veljaven. Ce tudi je, ne vel

dela je ona na-se vzela, zato se rad skladam s tem, kar

sem posnel iz njenega govora, da le ena sama milejda

to¢ka je v §. 3 ministerskega ukaza od 1. 1859 namred
takrat, ako vrednik imenuje dopisnika in se po
tem oprosti vsake kazni. To edino je, kar je sl.
drZzavna pravdnija po natanénem prevdarku memo nove
tiskarne postave milejSega naSla v omenjenem minister-
skem ukazu. Iz tega pa sledi moja trditev, da je nova
tiskarna postava milejsa od nw%[]e leta 1859. Res je,
da po tej postavi more vrednik vso odgovornost in vso
kazen od sebe otresti — In v tem je res za-nj ta po-
stava milej8a — al kako pa je potem s dastjo vred-
nikovo? Cast in sveta dolZnost vrednikova je, da ne
izd4 po nobeni ceni dopisnika, kteri no¢e imenovan biti.
Hvala lepa za tako milost, ktere more vrednik le tadaj
deleZen biti, ako postane izdajnik dopisnikov. Izdati jih
pamu je madez pred vsem svetom. In zato ne vidim jez
v ministerskem ukazu od leta 1859 tolike dobrote za
vrednika. Pa Se drugo je. Po §. 32 nove tiskarne
postave od 17. dec. 1862 je vrednik odgovoren za za-
nemarjenje dolZne skrbi in pazljivosti, — al kdaj? To
{(e vprasanje. Le takrat, kadar je zapopadek tiska

aznjiv. Ali je pa to pri , Noviénem* dopisu? Po mojih
mislih nikakor ne; zakaj €e bi bil razpis celjske
kresije kazni kriv, bi se bila morala ona v preiskavo
vzetl, in nasledek tega bi bil, da bi bila ona toZena. Ako
se ozrem na §. 32 nove tiskarne postave in pa tudi na
§. 30, vidim v njih najsvobodnejSo stran te nove po-
stave, o kteri pa¢ nih€e trditi ne more, da je preved
svobodna; po §.32 ne more vrednik, kteri tako stvarco,
kakor je oni celjski dopis, kakor koli razglasi in é&e
tudi s prelomljenjem sluZbene skrivnosti, nikakor kaz-
njiv biti.

Da bode konec besedi, naj e to povem, da po
mojih mislih je toZba zastaréla. Da bi to izpri¢al, sem
na mizo polozil pozive, s kterimi je bil dr. Bleiweis v
preiskavo klican, da jih sl. sodstvo bere od besede do

besede. (Govornik si prizadeva zastaranje toZbe dokazati po ti-
skarni postavi od 27. maja 1852, ces. patenta od 27. maja 1852 in
vzlasti po §. 4. ministerskega ukaza od 3. aprila 1855.)

(Gledé¢ tedaj na vse to, kar sem dozdaj rekel, in
dalje gledé na to, da dr. Jan. Bleiweis Ze &ez 20 let
vreduje ,,Novice“ in da je v tem dolgem &asu sloven-
skemu narodu mnogo Ze pomagal na vsako stran, —
gled¢ na to, da Se nikdar nikoli se ni pregresil zoper
tiskarno postavo tudi takrat ne, ko je &asniStvo imelo
najhuje case in so vse o¢i obrnjene bile na njegov
narodni list — gledé na njegovo d&astitljivo stalisée v
druzbinem Zivljenji, — gledé na zaupanje vse deZele,
ki ga je v treh okrajih za svojega poslanca v deZelni
zbor volila, — gledé na razsojo njegove pravde v deZel-
nem zboru in na javno mnenje svetd — najviSe sodisde

— K1 je o tej pravdi Ze svojo sodbo storilo, pridakujem
kot zagovornik dr. Jan. Bleiweis-a — ktero opravilstvo

s1 v Cast Stejem — da sl. sodstvo, ako po & 289 lit. a.
kaz. reda zavoljo zastarelosti ne sklene odstopiti od
toZbe, ga po §. 288 kaz. reda nedolZznega spozni.

Al recimo, da je omenjeni ministerski ukaz od leta
4 za naso tozbo, in
to je tretja to¢ka mojega govora. Sl. drzavna pravdnija
me je v te] zadevl sama mo¢no podpirala; kos mojega
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opravi¢il prvi stavek, in da sem dokazal, da tiskarna

C. kr. driavn. pravdmik: Prav prav ob kratkem
bodem odgovoril na ugovor zagovornikov, da minist.
ukaz od 27. nov. 1859 nima veljave, da ne more ve-
ljati za postavo in da nikdar ni postava bil. Ziagovor-
nistvo je opustilo povedati napis tega ukaza, ki se
tako-le glasi: ,,Valeg najvisega sklepa od 25. nov. 1859
se ukazuggfi o nekteri dostavki k splofnemu tiskarnemu
redu od 27. maja 1852 §t. 122 drZ. zakonika.” Kakor
druge ukaze so tudi tega ministri po Najvisem sklepu
oklicali. Kar pa se tife zastaranja te toZbe zatega
voljo, da je zatoZenec bil po §. 148 kaz. reda pozvan,
omenim le to, da je bil tfr Jan. Bleiweis Ze 27. dec.
1362 kot zatoZenec zasliSan in se je % njim pri pre-
1skavi po §. 174 kaz. reda ravnalo. Po tem ostajam
tedaj pri svojem predlogu.

Zagovormk dr. Zl. Wurzbach: Goluhovskovo novelo
sem bral od konca do kraja, tedaj tudi nisem prezrel
uvoda njenega. Mene vodi fe ces. patent od 20. avgusta
1851, kteri v §. 4 dolo¢no zahteva, da postava, ako
1ma veljavna biti za vse ces. deZele, mora podpisana
biti od cesarja, pod tem podpisom pa mora stati sopod-
pis ministrov. Tega pa ni na Galugovskevi novell.

Predsedmik : Razprava je kondana.

(Zdaj — ob 12, uri — se podi sodstvo v stransko sobo, da
sklene sodbo. Ob 1. uri se je spet povrnilo v sodis¢e in gosp. pred-
sednik oklice sodbo kakor je bila naznanjena v poslednjih ,,Novieah*.
Pritozbe zoper to zagovornik ni napovedal, rekfi, da se mora poprej
pomeniti s zatoZencem. — Do danes Se pismeno nismo prejeli sodbe.)

i1z Ljubljane. V nedeljo dopoldne ob 11. uri je
imela ¢itavnica naSa svoj letni, po pravilih predpisani
zbor.  Snidlo se je prav obilo udov. Gospod profesor
dr. Leo Voné¢ina, ki je po odstopu gosp. Zupana Am-
broza vsled druzbinih pravil namestoval predsednika,
{'e s tako lepim, mnogokrat s pravo- in slavaklici ustav-
jenim govorom pri¢el zbor, da bi Skoda bilo, ako bi
ga morall danes zavoljo premalo prostora le okrajSanega
priob¢iti; pridrZzujemo si-ga tedaj celega za prihodnji
list. Vidil je gospod doktor iz te ob&ne zadovoljnosti
najbolje, da druStvo hvaleZno spoznava Zrtovanje nje-
govo za blagor domade naprave. — Po tem je gosp.
Andr. Praprotnik, druzbini tajnik, v kratkih pa zvestih
¢rticah zboru podal kroniko stanja in delavnosti &itav-
nice v preteklem letu. Tudi ta s pohvalo sprejeti popis
prinesel bo prvi list v novem letu. — Po predlogu g.
Levstika so se zdaj izro¢ili odboru volilni listi novih
odbornikov, dr. Jan. Bleiweis pa je bil po predlogu
g. dr. Vonc¢ina oklican za prihodnjega predsednika. V
kratkem govoru se zahva.lgu'e za tako sréno zaupanje
in re¢e, da sprejme predsed]stm. — Gospod dr. Etbin
Costa naznanuje v veselje zboru, da za letos odpade
sreckanje deseterih druzbinih delnic, ker teh 10 in Se
{ druzih delnic je pobotano s tem, da so jih domoljubni
udje ¢itavnici darovali. — Gosp. dnarniéar Fabijan na-
znanja dnarni stan, to je, dohodke in stroSke letosnjega
leta, iz kterega se je vidilo, koliko stvari je letos éitav-
nica s1 morala napraviti, in vendar — hvala radodarnim
udom! — ne stoka pod bremenom dolgov. Za veliki
trud leto in dan z oskrbovanjem dnarstva se je zbor
ofitno zahvalil gosp. Fabijanu. Konéno se je po pred-
logih g. Kurnika, g. Levstika, g. Globoénika in g.
dr. Drag. Bleiweisa sklenilo fo-le: naj si &tavnica omisli
tudi kak obrtnijsk c¢asnik, — naj odborovi zapisniki
lezé v ¢itavnici vsakemu odprti, fmnec leta pa naj se
zloZz1jo v zvezek, — od wvsake besede in veselice naj
se sﬂrani program z dostavki tako, da se osnuje ¢itav-
ni¢na kronika, — popolni imenik vseh udov naj je
vedno na mizi ¢itavniéni, — naj odbor vredi stvar tako,
da ne zahajajo ljudje, ki niso udje, v besede in vese-
lice ¢itavni¢ne., — %’regled volilnih listov je kazal, da

je za denarnicarja, ker je trgovec gosp. a$ij an prosil




odpusta, bil izvoljen trgovec gosp. Kadivnik, za odbor-
nike pa gospodje: JoZef Debevec, trgovec, — dr. Jan.
Ahacié, mestni odbornik, — dr. JoZef Orel, ¢. k. notar,
— profesor dr. Vonéina, — dr. Jernej Zupanec, c. k.
notar, — KFranc Zemvec, ravnik, — dr: %]tbin Costa,
mestni odbornik, — JoZef I-I’)leiweis, trgovee, — dr. Jan.
Pogadar, korar, — Ivan Vilhar, trgovee, — Jan. Horak,
mestni odbornik, — vitez A. Gariboldi, posestnik, —
Andrej Praprotnik, prvi u¢enik mestne ljudske %ole, —
France Levstik, literat, — Karol Holzer, trgovec. (Go-
spod Miroslav Vilhar se je Ze pred volitvijo odpovedal
odboru, ker se preseli iz Ljubljane).

— V poslednji ,,besedi® ¢itavniéni v nedeljo se je
mladi gosp. Kos z godbo Beriotovih variacij posebno
slavno obnesel. Nadepolni goslar éuti to, kar gosle
Eﬂjé , In lepi potéz njegov priﬁuﬂe nenavaden talent.

e marljivo naprej, in svet utegne kadaj e ved govoriti
o umetnosti rojaka nafega. — Razun Valjavceve balade
,Blagl sin“, ki jo je z blagim obcdutkom deklamoval
ﬁ;ﬁlﬁp. Bradagka, in razun vesele ,,besede® Hellerjeve,

' go je igral nas vrli orhester, smo ¢uli ta veder pod
vodstvom gosp. Fabijana tri nove pesmi, s kterimi nam
bodo nasi gosp. pevei moéno _vstregli, ako nam jih e
bolj vajeni poj6 drugi pot. Cveterospev MarSnerjev
,»JKaj te je oddalilo¥, je lepa kompozicija, zbor Horakov
,Oglar“in zbor Prohaskov ,,Anica® pa statako mi¢na,
da na%') Ju vsaka Citavnica vzame v svoj repertoar,
zlasti Prohaskov humoristiéni kor ,,Anica je tako
1izvrsten, da v tej vrsti zborov nismo Ee ni¢ tako mi-
kavnega ¢uli; al tezak je, in potrebuje velike marljivo-
sti pevske, da vsi glasovi v vseh premenih dajo pesmi,
kar pesmi gré. |

— V nedeljo zvecer je tukajsno katoliSko druZtvo
rokodelskih pomoénikov v reduti napravilo Ze veé let
navadno boziénico, h kteri se je snidlo toliko ljudstva,
da je bila dvorana ¢ez in ez polna. Deklamacije in
pesmi v nemskem In slovenskem jeziku so se wvrstile;
jedro bozi¢nice pa je bila predstava 5 dogodb iz sv.
pisma v Zivih podobah, ki so bile prav dobro izpeljane,
pa so zato tudi zlo dopadle.

— 23. dné t. m. je bila pri c¢. k. deZelni sodnii
konéna razprava tiskarne pravde zoper gosp. Miroslava
Vilharja, vrednika , Napreja® in gosp. Fr. Levstika, pi-
satelja sestavka ,,Kaj se nekterim zgf ravnopravnost 7¢
ki je bil natisnjen v %4. listu. Gosp. Pajk, predstojnik
c. k. okrajne gosposke Tjubljanske okolice, je tozil vred-
nika, da je cast njegovo razzalil po tem spisu. Predse-
doval je sodstva gosp. zl. Vest, sodnika sta bila gosp.
Schmi(]l i gosp. Zajic. C. k. drZzavno pravdnijo je za-
stopal gosp. Kaprec, zatoZenca gosp. Levstika pa gosp.
dr. Etbimm Costa, kteri je ob enem zastopal tudi Vilhar-
jevo pravdo, ker po neki posebni dogodbi se je Ze
zadnji ¢éas odpovedal gosp. dr. Juli zZI. Wurzbach. Ker
zraven g. Pajka je bilo ve¢ Zupanov zasliSanih za price,
je trpela razprava «celi dan; drugi dan je zatoZencema
bila sodba oklicana. Sodnija je priznala v ,,Naprejevem®
sestavku po §§. 438, 491, 492 in 493 kaz. zak. pre-
greSek zoper varnost Casti in je gosp. Levstika, kot pi-
satelja onega sestavka, po §. 493 kaz. zak. in §& 35
tisk. postave obsodila na 3 mesce, gosp. Vilharja pa za
4 tedne v zapor; vrh tega zapade 60 gld. kaveije dnar-
nict ubozih, in sodniski strofki se pladajo. — Obsojenca
sta pri tej %rifii napovedala pritozbo zoper to sodbo.

(Pobérki iz razlitnih Sasnikov n brosur.) Refe-
rent ,Laibacher Zeitung®“ jo je v ,studijah® sloven-
skega jezika res Ze tako del]ei‘fi prinesel , da b1 zopet
kak profesor mu mogel spri¢alo slavne vednosti dati.
Prida tega nam je 293. list v tistem sestavku, v kterem

—
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plalb., Zeitg.“ %e nekaj &asa po slovenski , Danici%
Erestﬂ.vlja premembe ljubljantke $kofije, in je ,,major

ardelni in komtur komende itd.*“ unidan prestav'i]] v
pKardinal“! Predastiti grof Anton Kotulinski se bo

pad déﬂud}ﬂ’ ako 1zvé, da ga je ,,Laib.“ za kardinala
naredila !

Novicar iz domacih in ptujih dezel.
(rospOska zbornica drZzavnega zbora je pred boZidem

imela sejo in se je iyotem tudi v poditek podala. —
Minister vojastva grof Degenfeld se je za zdravja voljo

podal v Kairo, kjer ostane neki do marca, — drZavni
minister vitez Schmerling pa v Benetke, od kodar se
neki vrne drugi teden po novem letu. — Dunajski

casniki zagotovljajo, ker sta si prva ministra, namreé
minister unanjih oprav grof Rechberg in pa minister
notranjih zadev vitez Schmerling v vaznih reée% navskriz-
misli, da je prememba ministerstva le zadasno odlo-
zena; kako in kaj, ne vé noben ¢asnikar. — Papirnatih
desetic je konec mesca listopada bilo za 7 milijonov in
156.114 gold. med ljudstvom. — Nérodni ,,Pozor* za-
grebski je od bana, kteremu list ni vied, prejel Ze drugo
svarilo. — Vrli vodja kriZevatke gospodarske Zole g.
Lambl pride neki zopet na svoje mesto nazaj. — Po
mnozih mestih ogerskih se raztrofajo prekucijski raz-
glasi, o kterih, pravijo, da izvirajo mi skrivnega narod-
nega odbora, enacega poljskemu; al narod se ne zmeni
za to hujskanje. — Iz TemeSvara piSejo dasniki, da
je v dveh tednih neka neznana bolezen okoli 800 kénj
pod zlo spravila; v drobu so nasli vse polno necig
malih rdeéih &rvi¢ev (?). — Dr. Smolka se je popol-
noma ozdravil. — Zvonec politiénih homatij nosi zdaj
Nemcija; vsi Nemecl so na nogah in delajo na vrat
na nos nato, da bi Schleswig-Holstein se odecepil
od Danskega in svojega vladarja dobil. V Franko-
brodu se je osnoval odbor 36 mozakov, ki je v svoje
roke ?ze]] dognanje tega namena. Danska armada se
je umaknila ¢ez reko Kider, ki dela mejo med Danijo
in Neméijo, in c¢aka tu, kaj bo dalje; ako pride voj-
voda Avgustenburski in vzame v posest Schleswig-Hu%-
stein, se bo zacdel boj, kterega konec sam Bog vé ka-
kosen bode. — F'rancozki drzavni zbor je dovolil vladi,
da na posdédo vzame 300 milijonov fr., — Lasko se
za spomlad na vojsko pripravlja, kakor da bi denarja
imelo kakor listja in trave, — Rusija tudi se oboro-
zuje na suhem in morji neznano silno, — Poljskega
punta ni zatrla mrzla zima; ,,v strpljivosti zveli¢anje !*
tako se glasi najnovejsi oklic puntarske vlade, ktera na
spomlad z vso silo ho¢e napeti boj. — S takimi raz-
gledi stopl svet v novo leto.
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Listnica vrednistva. Gosp. And. Comelu v Terezini: Heral-
di¢no drustvo je v pisavi lastnih imen slovanskih ravno tako
malo zanesljivo kakor so starodavne krstne bukve. Verjemite nam,
da heraldiki je slovanséina neznana; se manj pa so stari heraldiki
znali pravo pisavo priimkov. Prejeli smo 1 gold. za ,matico*.
Hvala lepa!
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Kursi na Dunaji 29. decembra.

5 %, metaliki 72 fl. 50 kr. AZijo srebra 17 fl. — k.
Narodno posojilo 80 fl. — k. Cekini 5 fl. 62 kr.

———

Loterijne srecke:

V Gradeu 90. 19. 68. 56. 18.
na Dunaji 28. 9. 89. 23. 24.

Prihodnje sreckanje v Gradcu in na Dunaji bo 5. jan. 1864.

} 23. dee. 1863:

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Tiskar in zaloZnik: Jozef Blaznik v Ljubljani.




